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                                     I

Masua ndi bandas superba e fiera
ca tenis su portu artificiali,
scavau in sa rocca a tipu miniera
cun is magasinus po su minerali.
Atteru uguali in Sardigna non c’esti
precisu d’attesti chi fatza figura
in sa rocca dura tecnica e valori
dogna vapori podi carriai.

          II

Dogna vapori, e cantu carrigau
nda de prumu e zincu, dogna calidadi
in Italia e a s’esteru ind ‘ha trasportau
cun prus de 30 annus de attividadi,
a nisciunu fradi senz’e fai mali.
Oi s’ora fatali ha cambiau sorti,
visita sa morti portendi sconfortu
e un omini ha mortu prim’e carrigai.

                                     III

Un omini ha mortu in su frori de is annus,
tottu Porto Flavia s’è prena de tristura.
Tristus impalidius piticus e mannus
s’unu a s’atru castiad pallidu in figura
una sepoltura diventa su silus,
tanti tranquillus prima trabalendi
si bindi franendi su massu omicida
a Piras sa vida po ndiddi pigai.
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                  IV
A Piras sa vida po ddu ponni  in gruxi
maggiu su mesi cinquantanoi,
sa di 27 prima de fai luxi
portas a Vittoriu tristu mali proi, 
Masua de oi registra sa data,
tristura compatta rigorda perenni
po podi mantenni de Piras su strangiu
saviu cumpangiu de arregordai.

                                       V
Saviu cumpangiu distintu e cortesu,
gentili, educau, calmu e rispettosu,
unu massu pesanti t’ha travolgiu in mesu
cun tottu ca fiat fini polverosu.
Nimmancu adiosu nai t’ha lassau,
t’had accarraxiau interu seppelliu,
postu in scuriu cun prova temeraria
privendiri s’aria de arrespirai.

             VI
       De arrespirai bintu ass’improvisu,

                  sendi sanu e forti postu in sepoltutra.
                  A su Capu serviziu ndi donant’ avvisu
                  varius operaius tristus in figura.
                  Cessu! Ita sciagura succedia addessi,
                  camminendi impressi é subitu arribau.
                  It’é capitau? Poita non narais,
                  mudu non siaisi, bollu a middu nai.
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                                    VII
Bollu a middu nai, cantu è capitau!
Comenti fiausu sa blenda tirendi
unu massu mannu appitzus s’è franau,
rispondi Saias casi prangendi,
a didu amostendi sa direzioni,
cun impressioni a sa lingua asciutta:
Piras est asutta tottu sotterrau.
Prontu hant’ attaccau andiddu scarraxiai.

         VIII
              Subitu attaccau cun forza e vigori,

                    finas chi ndi danti scobertu de fundu,
            de su coru a s’atru passa su dolori

            	         Vittoriu prus non es de custu mundu.
                           Su dolu è profondu troppu commoventi

                su ddu bi presenti formau e intattu,
                         su prantu è compattu po istintu e sfogu

         non resistit ogu senz’e lagrimai.

                                       IX

Senz’e lagrimai troppa è sa mestizia,
e subitu avvisanta s’autoridadi.
Is dirigentis, dottoris e giustizia,
si portant unius a sa localidadi
cun tecnicidadi su logu osservendi,
appuntus pighendi de chini è presenti.
Poi prontamenti su mortu è rimoviu,
tuttus ha commoviu su tristu guai.
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                                                              X
                        Tottus ha commoviu cussa iscena trista,

           biendi unu mortu de sa compagnia,
    e po Porto Flavia cosa mai bista

      de gandu scavada s’è sa galleria.
              Sempri in allegria carrigu’ultimendi,

                 cuntentu scherzendi a traballu ultimau
     dognunu è torrau a famiglia sua,

            ma oi tottu Masua ha fattu rattristai.

                                   XI
Fattu rattristai tristu unu baulu!
Finas a rimessa beni accumpangiau,
po finas su mari è diventau trullu,
che troppu su dannu chi è capitau.
Appen’ arribau, fiant aspettendi,
de coru prangendi muleri e parentis,
atrus conoscentis, cun medas cumpangius
localis strangius, po t’ accumpangiai.

              XII

               Po t’accumpangiai a s’ultima dimora,
a sa domu sacra de su Signori,

       po prosseguiri su viaggiu ancora
    aundi destinat s’Eternu Fattori.

Ti fazat onori su logu Divinu,
  Piras Vittorinu fiast destinau!

                  Medas has lassau in mesu  ‘e dispraxeri
fillus e mulleri senz’e saludai.
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       XIII

Senz’e saludai, lagrima sincera
partid’in s’istanti de dogna fradi.
Sa morti è prus trista in sa miniera,
sa tragica fini a sa giovan’edadi,
ita barbaridadi essendu traballendi,
su pani circhendi a furia de traballu
tenni s’ arregallu de perdi sa vida. 
Morti incrudelida pensa prim’e fai.

                  XIV
                         	    Morti incrudelida prim’e  fai, pensa
                      	    e de custus malis non fatzas prusu,
                   	    a mulleris e fillus canta sofferenza
                           ponis in su coru po is capriccius tusu.
                 	    Lassa cuss’ abusu, siasta sincera,
                 	    de sa miniera non sostis in mesu,
                 	    passa meda attesu anzi benedixi,
                    	    a su postu de traixi senz’e meritai.

                  ULTIMA TORRADA

Tristu chini nascit mali fortunau,
sa vida è po prantu dolori e guai,
siad’issu onestu, modestu, educau,
bolendi non podit su mali scansai.
Vittoriu Piras fiat destinau,
cussa fini trista dda depia fai,
mulleri cun fillus prangendi ha lassau
in s’ultimu istanti senz’e saludai.
Prus non poi  torrai sanu a domu sua,
lassendi in Masua s’ultimu lamentu
po su tristu evventu coru luttuosu 
in s’eternu riposu t’as’a consolai.

Francesco Contu
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